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» Curatd temeinic suprafata exterioard a sculei electrice de
gradina folosind o perie moale, o laveta si un furtun de
gradind. Nu utiliza solventi si nici pasta de lustruire.

» Scula electrica de gradina nu trebuie scufundata
niciodata in apa.

» Nu aseza niciun alt obiect pe scula electrica de
gradina.

Intoarce scula electrica de gradini cu susul in jos si curita cu

regularitate zona din jurul cutitelor si rola de directie. Pentru

aindeparta firele de iarba taiate aderente, foloseste o perie
aspra si un furtun de gradina.

Cutitele se rotesc in ambele directii. Robotul de tuns gazonul

isi schimbad directia la pornire.

» Pentru o functionare sigura a sculei electrice de gradina,
asigura-te ca toate piulitele, bolturile si suruburile sunt
fixate ferm.

» Inspectati regulat scula electrica de gradina si, pentru
siguranta dumneavoastrd, schimbati piesele uzate si
deteriorate.

» Aveti grija sa se foloseasca numai piese de schimb
originale Bosch.

» Daca este necesar, schimbati cutitele si suruburile ca set
complet.

Nu modifica scula electrica. Modificarile neautorizate pot

influenta siguranta sculei electrice si cresc pericolul de

ranire.

intretinerea acumulatorului

Respecta urmdtoarele indicatii si adopta urmatoarele masuri

pentru a asigura o functionare optimd a acumulatorului:

- Protejeaza acumulatorul impotriva umezelii si apei.

- Depoziteaza scula electrica si acumulatorul numaila
temperaturi cuprinse intre =20 °C si 50 °C. Nu ldsa
acumulatorul in masind, de exemplu, pe timpul verii.

- Depoziteaza separat acumulatorul, nuin scula electrica
de gradina.

- Nu expune acumulatorul la lumina solara directa.

- Temperatura optima de depozitare a acumulatorului este
de5°C.

- Curata ocazional fantele de aerisire ale acumulatorului
folosind o pensuld moale, curata si uscata.

Un timp de functionare considerabil redus dupa incarcare

indica faptul cd acumulatorul este uzat si ca trebuie inlocuit.

Depozitarea

» Depoziteaza scula electrica de gradina intr-un loc
sigur, uscat, inaccesibil copiilor.

» Robotul de tuns gazonul este pregatit pentru functionare
la temperaturi cuprinse intre 5 °C si 45 °C. in timpul
sezonului de iarna, in conditiile unor temperaturi continue
de sub 5 °C, robotul de tuns gazonul trebuie depozitat
intr-un loc sigur si uscat, inaccesibil copiilor.

» Nu aseza niciun alt obiect pe robotul de tuns gazonul.

Pentru a preveni alunecarea sau rasturnarea produsului,
acesta trebuie depozitat pe o suprafata plang, iar rotile
trebuie sa se afle in contact cu solul.

» Pedistante mai lungi, VISIMOW18V trebuie transportat in
ambalajul sau original. Scoate acumulatorul.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Romania

Tel.: +40 21 405 7541

Linkul catre adresele centrelor noastre de service si catre
conditiile de garantie se gaseste pe ultima pagina.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam
sa specifici neapdrat numarul de identificare compus din

10 cifre, indicat pe pldcuta cu date tehnice a produsului.

Eliminare

Sculele electrice, acumulatorii, accesoriile si ambalajele
trebuie directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.
Nu aruncati sculele electrice si acumulatorii/
bateriile in gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Aparatele electrice si electronice sau acumulatorii uzati/
bateriile uzate care nu mai pot utilizati/utilizate trebuie
colectati/colectate separat si eliminati/eliminate in mod
ecologic. Utilizeaza sistemele de colectare desemnate.
Eliminarea incorecta poate fi nociva pentru mediu si
sanatate din cauza eliminarii de substante periculoase.

bunrapcku

Yka3aHua 3a 6esonacHocCT

Buumanue! [pouetete ykasaHuATa no-Aony BHUMarten-
Ho. 3ano3Haiite ce Aobpe c eneMeHTHTe 3a ynpaBneHue u
npaBunHata ynotpe6a Ha rpaguHckau ypea. 3anasere Ha
CHIyPHO MACTO MHCTPYKLMATA 32 eKCNnoaTalus 3a nons-
BaHe NM0-KbCHO.

Pa3ssacHeHHe Ha CUMBONHTE NO Kocaukara pobor
OﬁLIJ,O YyKa3aHWe 3a 0nacHoCT

[TpoueTeTe pbKOBOACTBOTO 3a €KCMNOaTaLms.

MPEOYNPEXOEHWE: [IpbXxTe naneue Hamupa-
1LY Ce HA0KOMO NHLIA.

iIQb>
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BHUMaBa¥Te HamMpaLLy ce Habnuao nuua aa
é He bbaaT HapaHeHK OT OTXBbPYALLX NapUeHLa.

BHMMAHMUE: [lpbxTe pbleTe U Kpakata Cu Ha
A 6e30MacHo pascTosHK1e OT HOXOBETE.

MPEAYNPEXIOEHWE: 3anelicTBalite bnokupa-
L{0TO CbOPbLXKEHWE NPean AEMHOCTH NO TEXHU-
uecko obcnyxBaHe.

- BHUMAHME: MNMpeau U3BbpLUBaHe Ha AEHHOCTH
N0 MallMHaTa U3BaXAaNTe akyMynatopHara ba-

@ TepuA.

Mpeav aa ionupare rpaauHCKUsA eNneKTPOMHCT-

PR .
e PYMEHT, U3UaKaiTe BCUUKUTE MY NMOLBUKHM
S“T:P €N1eMEHTH [1a Cripar fia ce fipuxar. Cnef usk-

NtoyBaHe HOXXOBEeTe NPOAb/HKaBaT [ia Ce BbPTAT
Nno UHepuua 1 Morat Aa Npean3BUKaT HapaHABaHKA.

He npemuHaBaliTe ¢ NnpeBO3HM CpeACTBa Npes
rPaiHCKNSA ENEKTPOUHCTPYMEHT.

He u3nonagare 3a NOUMCTBaHE Ha rpaanHC-
KiA ypeq napocTpyika.

YnpaBneHue

» U3Baxpgaiite akymynaTopHata 6atepus npeay BcAKak-
BU [eHHOCTH N0 rpaguHCKuA ypen, (Hanp. TeXHHUEeCKo
obcnyxBaHe, CMAIHA Ha HOX M [iP.), KAKTO N0 Bpeme Ha
TPAHCMOPT U CKNajupaHe.

» [leua Tpabsa aa bbaar noa NOCToAHEH HaA30p, 3a Aa ce
NPef0TBPATH ONACHOCTTA [1a UrPAAT C rPAAMHCKUA eNnexT-
POUHCTPYMEHT.

» He fjonyckaiiTe Ta3u MallMHa Aa bbae non3eaxa ot Aeua,
NULA C OrpaHUUeHn OU3UUYECKHM, CEH30PHM UMK [IyLLIEBHHU
CNOCOBHOCTM N NIULIA C HEAOCTATbUHM MO3HAHWA U ONUT
W/VNK NKLIA, KOWTO HE Ca 3ar03HaTH C Te3M yKasaHus. Bba-
MOXHO € HaLMOHaNHK HOPMATUBHU [IOKYMEHTH fia Orpa-
HWYaBAT Bb3PACTTa Ha paboTelns ¢ rpaaMHCKUA eNeKkTpo-
MHCTPYMEHT.

» He pabotete ¢ rpafguHCKUA MHCTPYMEHT BOCH UNK CbC
caHpanu. Hocete BUHArM CTabunHu NNbTHO 3aTBOPEHH
00YBKM W Ib/TbI NAHTANOH.

» W3nonsBaiTe rpaauHCK1A ypes caMo ako KanakbT Ha oT-
[NIeNeHNeTO 3a aKyMynatopHa barepus e 3atBopeH. Toa
npefinasBsa akyMynatopHata batepus oT Bnara.

» He pabotete ¢ rpaguHCKKUA eNeKTPOMHCTPYMEHT NpH No-
LM METEOPONOTMUHM YCNIOBHSA, 0COBEHO NPU CHNEH BA-
THP.

» [pv paboTa ¢ rpafiHCK1A eNeKTPOMHCTPYMEHT M KOraTo
cTe B 61M30CT 10 HEro BHUMaBaiTe NOCTOAHHO Aa Nof-
[Ibpxare CTabunHo paBHOBECKE, 0CODEHO MO CKNOHOBE U
NPy BNaXHa Tpesa. He ce HaBexanTe Hanpep TBbpae
CUNHo. PaboTeTe C eneKTPOMHCTPYMEHTa BHUMATENHO U
6e3 pa bopaare.
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» OTroBOpeH 3a TPaBMM Ha APYrH LA UK 33 MaTepHanHu
LeTH € paboTeLLmAT C TpeBoKocauKata.

» AKO Nno Bpeme Ha paboTa Bb3HWUKHe KakBaTo W fia e onac-
HOCT, He3abaBHO HaTUCHeTe uepBeHus byToH CTon.

[TbNHO PbKOBOACTBO 3a MHCTANALMATA HA
VISIMOW18V wwe oTkpHeTe B HapbuHHKa 3a
6bp30 cTapTMpaHe BbpXY NPOAYKTOBaTa Ona-
KOBKa.

» [eproanuHo NpoBepsBaliTe 30HaTa, B KOATO Ce U3M0M3Ba
TPAAMHCKUAT eNEKTPOMHCTPYMEHT W OTCTpaHABaiTe BCUU-
KM KaMbHH, NPbUKK, TENOBE W IPYTH UYXKaKM NPENMETH.

» He npekapBaiite 3axpaHBaLyy kabenu npes paboTHata 30-
Ha. AKo 3axpaHBalll kaben ce ycyue B TpeBoKocaukara-
poboT, Npeau 0TCTpaHABaHETO My T TpAbBa Aa bbae 13-
KMioueH oT 3axpaHBaliiata Mpexa.

» Pef0BHO NpoBepsABaiTe rpauHCKUA eNeKTPOMHCTPY-
MEHT, 3a [1a Ce YBEPUTE, Ue HOXOBETe, BUHTOBETE Ha HO-
XOBETE U PEXELNAT MOAY/ He Ca UBHOCEHM UNK MoBpe-
nenu. 3a 1a u3bsreare bueHe, 3aMeHANTE HOXXOBETE U
BWHTOBETE 32 HOXOBETE BUHATW B KOMMNEKT.

» HuKora He non3BaiTe rpauHCKKUA eNeKTPOMHCTPYMEHT C
NoBpeaeHW NpeanasHu kanauu unu 6es npeanasHuTe My
CbOPbXKEHUA.

» He nocraBanTe pblieTe UMW Kpakata cu B 61M30CT Unm nop,
BbPTALIM Ce eNEMEHTH.

» HuKora He noBauraiiTe, pecn. He NpeHacAnTe rpaanuHCKUs
€NEeKTPOMHCTPYMEHT, JOKATO eNeKTPOABUraTeNsT pabotu.

» AKo B ONM30CT A0 rPAAMHCKMA ENEKTPOUHCTPYMEHT UMa
[ZIOMALLHK XWBOTHM, iela U1 IPY Ty 1L, He ro OCTaBAN-
Te Aa pabotu bes npsak Haaz3op.

» BkriouBaiite rpaiHCK1A €NeKTPOMHCTPYMEHT CbIIaCHO
PbKOBOACTBOTO 3a eKCNoaTalus W CToiTe Ha besonacHo
pa3CToAHKE OT BbPTALLWUTE Ce eNIEMEHTH.

» He nonagaiite rpauHCKUsA ypea eaAHOBPEMEHHO C NONK-
Ballja cucTema.

» AKO N0 HAKaKBa NPUUMHA TPAAUHCKUAT ypes NonaaHe BbB
BO/Ia, U3BAZIETE 'O OT Hesl U ro U3KMIoUeTe, KaTo U3BafuTe
akymynatopHara batepus. He BkouBaiTe rpafiHCKKUA
ypen; 0bbpHeTe ce KbM knneHTcKata cnyxba Ha Bosch.

» He uanonssaitte rpaauHCKUA ypes 3a TepacoBUAHM rpa-
IIMHW, NOKPUBHM TPAZMHU UK HA BUCOKO, Thi KaTo rpa-
LMHCKUAT ypes MoXe fia NafiHe be3 npaBUnHKUTE OrpaHu-
ueHus.

» He n3BbpLUBaiiTe NPOMEHH NO rPaSUHCKHUA HHCTPY-
MeHT. HepaspeLueHu NpoMeHu Morat fia HapyLuar 6eso-
NacHOCTTa Ha Ballna rpaIMHCKK MHCTPYMEHT, 1a joBeaat
[10 CUMHK LIyMOBE W BUOPaLMK, KaKTo U 0 OTNafaHe Ha
rapaHumaTa.

i 4 BHuMaTenHo npernexaanTe 30Hata, B KOATO

. . . LL{e Ce U3MOoN3Ba rpaiuHCKKUA ypen, 3a INBU 1

NIOMALLHK XUBOTHU. [IMBUTE W IOMALLIHM KK~
BOTHM MoraT fia ObZiaT HapaHeHH Mo Bpeme Ha
pabotara Ha MalwKHaTa. Npu Non3BaHe Ha MallMHaTa BHUMA-

BaiiTe B rbCTaTa TPEBa a He 0CTaBaT CKPUTH APEDHM AnBU

KUBOTHH, [IOMALLIHU XXMBOTHU U MANKu IbHEPH.

i
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U3BapeTe akymynatopHara 6atepus:

- Mpeau OTCTPaHABaHE Ha enemeHTH, bnokupanu MawmHa-
Ta,

- KOraTo npoBepABaTe, NOUMCTBATE UMK U3BbPLUBATE TEX-
HUUECKo 06CNYXBaHE Ha rPAAMHCKUA ENEeKTPOUHCTPY-
MEHT,

- npeau NpubMpaHe 3a CbxpaHeHue,

— KOraTto rpaMHCKUAT eNeKTPOUHCTPYMEHT BUOpHpPa Heo-
Onuaitto (cnpete rpaauHCKNA eNeKTPOUHCTPYMEHT U 1O
nposepeTe He3abaBHo),

- cnep cOMbCK C BbHILHO TANO NPOBEPeTe rPaMHCKKA
€1eKTPOUHCTPYMEHT 32 NOBPEAN U Ny HeobX0AMMOCT ce
CBbPXKETE C 0TOPU3MPAH CEePBH3 Ha BOLL 32 PEMOHT.

YKa3saHuA 3a onTMManHa pabora ¢
aKymynatopHara 6arepus

» He otBapsiiTe akymynatopHara barepus. CblLecTByBa
OMaCHOCT OT Bb3HWKBAHE Ha KbCO CbeAMHEHHE.

Mpepna3Baiite akymynaTtopHute 6atepuu ot

nperpaBaHe, Hanp. CbLO U OT NPOAbLMKHU-

TeNHO Bb3AEHCTBHE Ha NPAKA CTbHYeBa

CBETNHHA, OT OFbH, BOAA U OBNAXKHABaHeE.

CblLIECTBYBA OMACHOCT OT €KCMNO3MS.

» [lpenna3Baiite HeM3noN3BaHUTe aKyMynaTopHu bate-
]PMH OT KOHTAKT C FoNeMH K ManKu MeTanHu npeame-
TH, Hanp. KNamepHu, MOHETH, KNIOUOBE, MUPOHU, BUHTO-
Be W Ap.N., Tbil KaTo Te MOraT fja NPeANH3BHUKAT KbCO Cb-
€AWHEeHHe. I'Iocnencmwma OT KbCOTO CbeiuHEHUE MOraT
na 6baart uarapsAHUA N1 noxap.

» [py noBpeAa UNKU HeNPaBUNHO U3NON3BaHe Ha aKyMy-
naTopHuTe bBaTepuu OT TAX MOraT Aa ce OTAENAT Napu.
[poBeTpeTe NOMELLEHHETO, a NPH ONNaKBaHUA NOTbpce-
Te nekap. [Mapute Morar Aa Npea13BrKaT Bb3naneHue Ha
[QINXaTeNHUTE MbTULLA.

» lpeameTy ¢ ocTpu pbboBe, Hanp. NUPOHK UNK OTBEPT-
KH WNK CUNHK MEXaHHUHH Bb3[eHCTBUA MOraT fja NnoB-
peaAT akymynatopHarta 6atepus. Moxe fa bvae npe-
[NIN3BMKAHO BbTPELLHO KbCO CbefMHEHHE U aKyMynaTopHa-
Ta batepus MoXe Aa ce 3ananu, Aa 3anyLuu, fja eKCnnoau-
pa unu ja ce nperpee.

» [pu HenpaBUNHO U3NON3BaHe UK NOBPEAEHa aKyMy-
natopHa batepua oT HeA MOXe Aja U3Teue eneKTPONMT.
U3bArBaiiTe KOHTaKTa c Hero. AKo BbNpeKH ToBa Ha
Ko)xaTa Bu nonagHe enekTponur, u3nnakHete MACTOTO
obunHo c Boaa. AKo eneKTPONMT nonagxe B ouute Bu,
He3abaBHO ce 0bbpHeTe 3a NOMOLL, KbM OU€H nekap.
EnekTponuTbT MOXe f1a NPean3B1Ka U3rapAHUA Ha Koxa-
Ta.

» BHumaBaiiTe Aa He NpeU3BHKaTE KbCO CbeAUHEHHE
MeXxay KnemuTe Ha akymynatopHarta batepus. Colyec-
TBYBa ONACHOCT OT eKCT/I03MA.

» U3non3sBaiite camo akymynatopHu 6atepuu Ha bouw,
npeaBUAEHH 3a TO3U MOAEN rPaSUHCKH eNeKTPOUHCT-
PYMEHT. V13non3BaHeTo Ha ipyry akyMynatopHu batepuu
MOXe [1a NPeAn3B1Ka NOXapH1 M HapaHABaHUA.

» W3nonsBaiite akymynatopHata 6atepua camo B npo-
AYKTH Ha npou3BoauTensa. Camo Taka T4 € npeanaseHa
0T OMACcHO 3a HeA NPeToBapBaHe.

CumBonu

CMMBONWTE NO-A0NY Ca BAXKHW NPH YETEHETO W 3a pa3bupa-
HETO Ha PbKOBOACTBOTO 3a eKcnnoatauusa. Mons, 3anomMHeTe
CUMBONUTE W TAXHOTO 3HaueHue. MPaBUNHOTO MHTEPNPETH-
paHe Ha CUMBONMTE Liie B noMOrHe fja non3sate rpauHc-

K1Al €NeKTPOMHCTPYMEHT No-[0bpe W No-CUrypHO.
Cumeon 3HaueHue

Pabotete ¢ npeanasH1 pbKaBuLK

[onyctmo aencTene

3abpaHeHo aencTere

[lombnHUTENHM NPUCNOCOBNeHna/pesepBHm
uactu

MpepHasHaueHue Ha
eneKTPOUHCTPYMeHTa

Kocaukara e npeHa3HaueHa 3a KOCeHe Ha TpeBa B JOMALLHH
ycnosus. Kocaukara p060T KOCH TpeBata nosyaBToMaTuyHO
Ha CnyyaeH npuHuuUn bes OrpaHUYMTENTHO BbXKE U 3apAaHa
cTaHuuA. Kocaukata Moxe fja (byHKLlVIOHMpa Camo Npu HeB-
Ha CBEeT/IhHa.

He n3nonsBgaiite Kocaukara B 3aTBOPEHU NMOMELLIEHHUA.

He n3nonsgarite Kocaukara-3a Apyru Lenu, Toa yBenuuasa
0OMacCHOCTTA OT 3/10N0NYKKU U NOBPEXAAHE Ha rPaiMHCKKA
ypea. He ce onuTBaiTe ia M3BbPLUBATE M3MEHEHHMA MO KO-
CayKarta; ToBa MOXe ia NPEAN3BUKaA 3/10M0YKU U noBpexaa-
He Ha Kocaukara.

HU306pasenn komnoHeHTH (BXK.

¢dur. A)

HomepupaHeTo Ha #306paseHnTe KOMMOHEHTH Ce 0THACA 0
(hurypara Ha NpoflyKTa Ha rpadMuHmUTE CTPAHULM.

(1) YnTpasBsykoBH CeH30opH

(2) SmartVision kamepa

(3) Mone 3a obcnyxsaHe

(4) ByrtoH Cron

(5) BbprAL ce NpeBKOYBATEN 32 BUCOUMHA Ha pAdaHe
(6) Kanak 3a USB nHTepdeic

(7) USB uHTepdeic

(8) BwuHT3aKanak USB untepdeic

(9) Hox®

(10) BuHT 3a HOX?

(11) AkymynatopHa barepua PBA 18V 4,0 Ah?

F016250033](21.10.2025)
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(12) AkymynatopHa batepua PBA 18V 5,0 Ah?
(13) 3apsgHo ycTpoitcTeo®

(14) ByrtoH Bkn/Crapt

(15) WHpoukaTop 3a akymynatopHa barepus
(16) ByToH AutoMow

(17) LED sawura ot feua
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(18) ByToH SpotMow
(19) WHpoukaumsa 3a rpetuku
(20) MHoukauma ynTpasByKoB CEH30D

a) Akcecoapute (pe3epBeH HOX/pe3epBHH BUHTOBE), aKyMy-
naropHata 6atepus 1 3apAgHOTO YCTPOICTBO He €a YacT oT
CTaHpapTHHA 06eM Ha JocTaBKa.

TeXHHUEeCKH faHHU
Kocauka pobot VISIMOW18V-100 VISIMOW18V-200
KaranoxeH Homep 3600 HE1 000 3600 HE1 100
HomWHanHo HanpexeHue v 18 18
CKOPOCT Ha pAi3aHe 00./MUH. 3500 3100
LInpounHa Ha pssaHe cm 16 18
CucTema 3a pAsaHe Bug 3 X HaknaHALLM Ce pexell Ho- 3 X HaKNaHALLM Ce PEXeLLH Ho-
xa xa
BucouunHa Ha pasaHe mm 20-60 20-60
Tun motop
Motop Ha Hoxa (1x) Bun 6besuetkoB besuetkoB
3afBWKBaLLM MOTOPH (2X) Bup UeTKoB 6esueTkoB
brbn Ha HaKkNoH (Makc.) °/% 19°/35% 19°/35%
['onemuHa Ha nonAHata
- NpenopbuMTenHO m? 100 200
- cpeaHo Bpeme 3a koceHe” yaca <4 <h
Terno (6e3 akymynatopHa barepus) kg 6,9 6,9
Terno (c akymynatopHa barepus) kg 7,6 7,6
Knac Ha 3awmta IPX5 IPX5
CepyeH Homep BX. TMMOBaTa Tabenka BbpXy rpauHCKu1A ypes
PaspelleHa Temneparypa Ha oKonHara C +5...+45 +5... +45
cpefia no BpeMe Ha pabora®
Tun akymynatopHa batepus PBA 18V....W-C PBA 18V....W-C

2,5Ah, 3,0Ah, 4,0Ah, 5,0 Ah, 2,5Ah, 3,0 Ah, 4,0 Ah, 5,0 Ah,

6,0 Ah 6,0 Ah

A)
B) orpaHuueHa MOLHOCT Npu Temneparypu nog 5 °C

UHcbopmauua 3a H3NbUBaH WYM U
BHUOpauuun

CTOMHOCTUTE Ha EMUCHU Ha LYyM Ca YCTaHOBEHU
cbrnacHo EN 50636-2-107.

PaBHUWLETO A Ha reHepPUPAHHUA LLIYM OT eNIEKTPOMHCTPYMEHTa
0BMKHOBEHO €: paBHHULLE Ha 3ByKOBOTO HanAraHe 44 dB(A);
MolLHOCT Ha 3ByKa 52 dB(A). HeonpepeneHocTK = 3 dB.

B 3aBUCMMOCT OT BUCOUMHATA Ha PA3aHe, BWAaA Ha TpeBaTa U BIaXXHOCTTa

MonTtax 1 paborta

Lien Ha pelicTBHETO @urypa Crpanu-

ua

0Obem Ha jocTaBka A 3
Baurate 1 npeHacAHe Ha Kocaukara B 4
BepTuKanHu 1 XOpU30HTaNHU OrpaHK- C 5
ueHus

OdcopmneHHe Ha rpaguHata D 6-7
[peuku E 8
PerynupaHe Ha BUCOUMHATA Ha Koce- F 9

He
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Lien Ha pelicTBHETO Gurypa Crpanu-

ua
lMocTaBAHe W1 U3BaXAaHE Ha aKymyna- G/H 9-10
TOpHara batepus

[MouncTBaHe | 10
3akpenBaHe 1 CMAHA Ha HOXa J 11
0bHoBABaHe Ha codTyepa K 11
[puHagnexHocT! L 12

MoproTtoBKa Ha rpaguHata

C nonuua QR Kof MoxeTe fia BULUTE BUAEO 3a MHCTanaumuaTa
Ha kocaukata Ha afipec https://www.bosch-diy.com/
visimow18v. AnTepHaTUBHO CieaBanTe HapbyHUKa 3a Obp3
CTapT BbPXY NPOAYKTOBaTa 0OMakoBKa.

A E]  [pemaxHeTe KaMbHH, KNOHM, TeNn, 3axpaHBalln
Kabenu v Apyru uyxau NPeamMeTH oT NNoLLTa,
KOATO LLE Ce KOCH.

I="AHT  YBeperTe ce, ye NoLUTa 3a KOCEHe e paBHa 1 no
Hes HAMa ABHU NPENATCTBUA 3a FPAAMHCKKA YPes, KaTo AMM,
6pasau v CTPbMHK HaknoHu Haa 19 °/35 %.
lpenopbuBa ce Npeau NbPBOTO KOCEHE NPe3 HOBUA CE30H U
BWHArK Koraro Tpesata e no-sucoka ot 80 mm aa kocute
BE[IHbX TpeBaTa cu ¢ 0b1ualiHa kocauka.

HoxoBara cuctema Ha Kocaukara e poeKTUpaHa 3a Kbca
TpeBa Mexay 5 v 20 mm Ha cpAas. MaeanHu ca cpesose o1
10 mm. OKoceHarta TpeBa MOXe fia OCTaHe Ha TpeBHaTa
MNOLL KaTo eCTeCTBEHA TOP. BUCOUMHaTa Ha cpesa Ha kocau-
KaTa MoXe fia ce HacTporBa mexay 20 1 60 mm.
lpenopbuBa Ce [1a Ce 3anoyuHe C No-BUCOKA HACTPOMKA 1
cnep ToBa HUBOTO MOCTENEHHO f1a Ce HaMansBa.

Mone 3a 0bcnyxBaHe
(14) ON  Bkn/Crapr
START HatucHeTe 1 3appbiTe, 3a a BKNIOUMTE
Kocaukara pobor.
[pouechT Ha cTapTMpaHe Tpae ok. 15 ce-
KYHOM, NPe3 KOWTO Ce U3BbPLUBAT CUCTEM-
HW NPOBEPKH.
Cnep 3apexnaHe u3bepete AutoMow vnu
SpotMow, 3a fja cTapTupare npoleca Ha
KOCeHe.
[3awwmTa ot geua 4]
(15) VHAMKALWA CTATYC Ha aKyMyNaTopHaTa ba-
Tepus
. 3eneH LED Bkn: akymynatopHata batepus
€ 3apefieHa
UepseH LED Bkn: akymynaTopHara bare-
pus e cnaba

UepeeH LED mura: Temneparypara Ha aky-
MynatopHara batepus e HeobuuanHa
(16) AUTO AutoMow

MOW HartucHete 3a 1 cekyHaa, 3a ja aKTUBMpa-

Te pexxuma AutoMow. Cnep ToBa HaTuc-
HeTe byToH Bkn/Crapt (14).

[3awwura ot geua 3]
(17) e s+%x MHOMKALMA 32 3alluTa OT Aelia
® M3kn: 3aluTarta ot ielia He e HacTpoeHa

3eneH LED Bkn: 3alyutara ot Aela e HacT-
POEHa - He € aKTUBHO
UepseH LED Bkn: 3awiurara o1 el e Hac-
TPOEHa - aKTUBHO
YepseH LED mura: 3awumrarta ot fjeya e
HacTpoeHa - BbeaeTe 4-UuthpeHus Kop,
3a/1a HaCTPOMTe 3alluTaTa oT Aela

(18) SpotMow
HatucHete 3a 1 cekyHaa, 3a ia aKTMBMpa-
Te pexxum SpotMow. Cnep ToBa HaTUCHe-
Te 0yToH Bkn/Craprt (14).

[3awwura ot geua 2]

MHAMKALKMA Ha rpeLLKu

Makn: Kocaukata pobot e B HopManeH pe-
KNM

JKbnt LED BKN: CEH30pbT 3a rpeLlku e ak-
TMBMPAH 1 KocaukaTa poboT Beue He ko-
C1. Bb3MOXHM NPUUMHK 32 rpeLLKa: CeH-
30p 32 NOBAMUraHe, CEH30P 3a Npeuka,
CEH30p 3a HaKMOH, NPeBbpTaHe Ha 3afiHH-
Te konena, bytoH CTon e akTUBMPaH, KO-
caukara He BWX[a Tpesa

UepseH LED Bkn: ['pelka Ha pobota ko-
cauka. BbamoxHu rpetuku: CeHsopu, Mo-
TOP, ONepaLMOHHa cUcTeMa

(20) /7 Mupvkauma ynTpa3ByKoB CeH3Op
=
E BKniouBaHe 1 U3KMiouBaHe Ha yNTpassy-
KOBMTE CEH30PH

CONN
@

3eneH LED Bkn: YnTpa3ByKoBHTE CEH30pH
Ca BK/I0UEeHH

3eneH LED u3kn: YnTpasByKoBuTE CEH30-
Py ca U3KNtoueHu

JKbnt LED mura: MpeLuka B KOMyHUKaLKA-
Ta Ha Kamepara Ha kocaukara pobot
UepseH LED mura: ['peluka c ynTpa3Byko-
BUA CEH30P Ha Kocaukara poboT

[3awwura ot geua 1]

MyckaHe B pencTBue

Kocaukata pobot ce jocTaBs HambiHO crnobera 1 rotoBa 3a
pabora.

13BapeTe BHUMATENHO KocaukaTta poboT oT NPoAyKTOBaT
onakoBka. lp1 ToBa ipbXTe ypeaa 3a ApbKKara.
MoBHLwWweHO BHUMaHKe: He J0KOCBaKTe pexelLuTe HoxoBe!
(B. cour. B)

AkymynaTopHara baTepus e uaCTUUHO 3apefieHa NPy JOCTaB-
kara. lMpeny U3non3BaHe 3apefeTe akyMynatopHara bare-
pHA HAMBIHO.
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WmaitTe Npesu, ue He BCUUKKM YPey Ce AOCTaBAT C akyMy-
natopHa barepua.

KoceHe

MoproTBAHe Ha TpeBHaTa NNoLY U rpaguHaTa (Bx.
¢ur. D)

SmartVision ©3non3ga cuctema 3a pa3no3HaBaHe Ha TpeBa.
TpeBHata nnoL TpsbBa Aia € Bb3MOXHO Hal-XOMOreHHa 3a
OnTUManH1 pesynTatu. MnoLyu, KOUTO He ca Pasno3HaTK Ka-
TO TPEBA, NPEKbCBAT NPoLEca Ha KoceHe. [orpuxete ce 3a
TOBA, fla IMa Bb3MOXHO Hal-Ma/Ko MMOLLM C IUCTA UMK 13-
CbXHana TpeBa.

YBepere ce, ue TpeBHaTa oLy e cobogHa 0T 0TBOPH 1
BTbOHATUHM, B KOMTO [1a MOXKE [1a 3aCefIHa Kocaukata po-
bor.

B oTBOpHTE 1 BOSILOHATMHUTE NPU CUNEH AbX[ MOXE [ia Ce
cbbepe Bopa. Kocaukara pobot Moxe Aa ce noBpefu, ako ce
MOTONM YAaCTMUHO MMM HAMbIHO BbB BOAA.

OTCTpaHABaNTe KAMbHUTE UMK ManK1Te, TBbPAW 00EKTH OT
TPEBHaTa Mo, Tbit KaTo Te MOraT /ja NOBPEeAAT Kocaukata
pobOT MNK [1a HapaHAT HaMUpaLYUTe Ce HabnM3o NuLa.
N3cyLeHata TpeBa npes NATOTO MOXE fia J0Be/E A0 TOBa,
Kocaukarta pobot ja He A pa3no3HaBa kaTo TpeBa 1 ia npo-
MEHH Mocokara.

OrpaHuueHue Ha nonaHarta (Bx. ¢ur. CuD)

Pbbosete Ha TpeBata TpAbBa Aa ca ACHO AedMHUPaHK, 3a ia

MOXXe CMCTeMaTa 3a pa3no3HaBaHe Ha TpeBa SmartVision 1

YNTPa3BYKOBUTE CEH30PH [1a PYHKLUMOHMPAT NPaBUiHO. Ko-

caukata poboT pa3noaHaBa TpeBara, Pexe A ¥ NpoabXaga,

3a /1a TbpCH TPeBa Ha apyro MAcTo. Kocaukara poboT ce Hyx-

[1ae OT ACHW OTPaHWUEHUA, Tbil KaTo MHaUe MOXXE J1a HanyCHe

nonAHara.

CnepBaiTe Npy NoCTaBAHe Ha OrpaHUUeHUsATa CNedHHTE YKa-

3aHuA:

- OrpaHu1ueHuaTa TpabBa 1a ce oTrpaHMyaBart oT nofiAHara.
ManonasaiTe 3a LenTa orpaHUUeHs C APYT LBAT W TEKCTY-
pa oT TpeBata.

- BepTuKanHu orpaHUueHKa Kato IbPBEHM NParose, orpa-
11, nexu TpAbBa Aa ca no-BUCOKM oT 15 cm U Aa ca ACHM.

- BpeMmeHH# orpaHnueH1a Morart ja ce M3Mon3Bar, ako rpa-
[IMHaTa ce NPOMEHs UK Npeau MHCTaNMpaHe Ha nepma-
HEHTHUM OrpaHUUEHHs.

AKo kocaukaTa poboT pasno3Hae npeuka, orpaHUUeH!e Unu

nnouy 6es TpeBa/be3 3eneHa Tpesa, kocaukara pobot ce Bbp-

TW B CyyaitHa NocoKa 1 NPOAb/KaBa Aia KOCH, A0KaTO OTHO-

BO CE HaTbKHe Ha NMpeuka, orpaH1ueHne U1 NoBbPXHOCT be3

TpeBa.

Upes AicH1 orpaH1ueHns Kocaukata poboT MoXxe fia ce BU-

XM CBODO/IHO NPe3 TPeBHaTa Mol v f1a A KoK eAHoobpas-

Ho.

XOpH30HTaNH1 OrpaHuUeHns
CnasBaite NP XOPU30HTA/THU OTPaHUYEHUA CneHUTe TOY-
KW:
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— XOpU30HTaNHWTE OrPaHUUEHHA KaTo TepacH, MbTEKM U
BXofoBe TpAbBa Ala ca No-LUMPOKK oT 35 CM 1 A Ca ACHM,
3a /1a MOXe Kocaukara poboT 1a pa3nosHasa NpOMEeHeHa-
Ta OCHOBA, /12 CMMpa W fia NPOMeHs NocoKara.

— AKO OrpaHMUEHHETO € NO-TACHO OT 35 CM, XOPU30HTaNHO-
TO OrpaHUUeHKe MOXE ia Ce NofuepTae C BePTUKanHo or-
paHuueHue.

—AKO OrpaHWyUeHUeTo UMK MECTHOCTTa 3af] OrPaHUUEHHETO
Ca CTPbMHH, TO € HY)XHO BEPTUKA/IHO OrPaHUUEHHe OT Haf
6 cm, 3a/1a ce aKTMBMPA CEH30PbT 3a CHMBCHK M Kocauka-
Ta poboT f1a 0CTaHe Ha TPeBHaTa NoLL.

BepTHKanHu orpaHuueHus

3a Jia ce HanpaBsK BEPTUKAIHO OrpaHnueHKe, Kocaukata po-

60T e 0bopyaBaHa CbC CEH30p 3a yAap W YNTPa3BYKOBU CEH-

30pH.

- AKo BepTHKanHo orpaH1ueH|e Unu no-BUCOK pbb ca ¢ BU-
COUMHa Haa 6 cm, CEH30PbT 3a yAap ce akTuBMpa. Kocau-
KaTa poboT cnupa, 3aBbpTa Ce W TPbraa B Apyra Nocoka.

~ AKO BEPTUKANHOTO OrpaH1ueHune e No-Bucoko ot 15 cm,
TO Ce pa3no3HaBa OT yNTPa3BYKOBUTE CEH30PM, KOrato Te
Cce aKTMBMpar. Ako kocaukara poboT pa3no3Hae orpaHu-
ueHwe, TA CNMpa, 3aBbpTa Ce M TPbIBa B ApYra Nocoka.

- M3nonsgaite hU3UUECKK OrpaHUUEHHsA NO-BUCOKHK OT
6 cm Ha MecTa, Ha KOWTO KocaukaTa poboT MoXe fia nafi-
He, HanpUMep NpK No-BUCOKK TPEBHU NNOLLM UNK e3epa.

CbBeTH 32 OrpaHUueHus

- [neToBeTe Morart Aia Ce M3MON3BaT KaTo BEPTUKATHO Orpa-
HWueHue. Llymara ot nneta obaue Moxe Aa ce pasnosHae
KaTo TpeBa 0T kocaukata poboT. Ako NneToBeTe ce u3non-
3BaT KaTo OrpaHuueHue, TpAbBA fia ce akTUBMPAT yNTpas-
BYKOBHTE CEH30PH.

- LJaKbﬂbT, MankuTe KambueTta U ip. Mmorat fia ce U3non3sar
KaTo XOPH30HTaNHO orpaHuueHre. OrpaHUueHUeTo npu
TOBa TPAOBA Aa € MO-IMPOKO 0T 35 ¢M 1 [1a UMa ACEH
pbb. Ako KambueTaTa Ce 3aMbPCAT UMK PbOBT € HepaBHO-
MepeH, kocaukara poboT MOXe [1a HanycHe TpeBHata
nno. ToBa MoXe Aa JoBefe A0:

* HapaHABaHMA Ha HamMUpaLyuTe ce B 6BNU30CT N1La no-
paau U3XBbpUanu KaMbHU,

= MOBPeAM N0 NPOAYKTA, NO-CNEeLManHo PeXeLLMa HOX,

* NOBpPEAM Mo NPEAMETH U CODCTBEHOCT OT U3XBbPUALLM
KaMbHH.

— BpemeHHuTe BepTMKanH1 OrpaHUUeHns MoraT Npu Hyxaa
[1a Ce U3MoN3BaT U ca NOAXOAALLM HaNPHUMEP KOraTo TPeB-
HWTe NNOLLM Ce 3aCABAT 3a NPbB MbT, MMa LBETSA BbPXY
TpeBata Unu rpaguHata ce NpoOMeHs.

Mpeuku BbpXy TpeBHaTa nnowy (BX. ¢ur. DM E)

Upes SmartVision 1 ynTpa3ByKoBHTE CEH30PH KOCauKaTa
poboT pa3no3HaBa NPeuku KaTo bPBETa, BbXKETA 3a NpaHe 1
1p. BbpXY TPEBHaTa NNolL, U aBTOMATUUHO 'Y 3a00MKans.
YNTpa3ByKOBHTE CEH30PH CTaHAAPTHO Ca BKIOUEHH, KOTaTo
Kocaukata poboT ce CTapTHpa, HO MoraT [ja Ce U3K/iouar C
WHAMKaLMATA 3a yNTPasBykoBu ceH3opu (20). Uskniouete
YNTPa3ByKOBHTE CEH30PH, ako TpAbBa fia ce KocAT bypeHu B
30HaTa Ha NonfAHara v Te ca No-BUCoKKM oT 140 mm, Tbid kaTo
KocaukaTta poboT MOXe [ia He ycree aa ce NPUABUXK Npes
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TpeBata. YNTpa3ByKOBUTE CEH30PM MOTaT [ CE U3KMoYBaT U
BPEMEHHO, 32 /12 C& KOCH NOJ, TPAMMIMHK, NENKKM U Ap., Kora-
TO T€ He Ce IBUXaT.

OTCTpaHABanTe KaMbHUTE, CBODOHWTE NapueTa 1bpBo, TEN-
Ta, eNEKTPONPOBOAALLMTE Kabenu 1 pyruTe uyxau Tena ot
30HaTa Ha pA3aHe. [pegnasBanTe TpanHUTE eNEMEHTH KaTo
NPbCKaNKK 3a TPEBA UPE3 XOPU3OHTANHU OTPaHUUEHHS.
Kocaukata poboT Moxe Aia ce NoBpefi, ako ce NOTONM yac-
TMUHO MNK HAaMbIHO BbB BoAA. ETO 3alL0 nnaHWpaliTe 30HUTE
CBOAA, KaTo e3epLia, U3KOMK UK POBOBE, 0CODEHO BHUMA-
TENHO.

ToBa Baxxu No-cneunanto 3a esepLiara, Tbi KaTo Tam Han-
YecTo MMa PacTeHu1s W BOLLOPACIHW, KOUTO MoraT fia Ce pas-
NO3HaAT OT Kocaukata poboT KaTo Tpesa.

CknoHoBe

Kocaukata poboT MoXe [ia NpeM1HaBa Mo CKNOHOBE C Hak-
noH 0 35 %. PaspensaiTe no-CTPbMHUTE HAKNOHK C BEPTH-
KanHo orpaHuyeHue.
AKO OrpaHUUEHUETO MU MECTHOCTTA 33/] OTPAHUUEHHUETO Ca
CTPbMHMU, TO € HYXXHO BEPTUKANIHO OrpaHUUEHHe OT Haf 6 cm,
33 /1a Ce aKTMBMPA CEH30PbT 3a COMBCBK U Kocaukata pobot
[1a 0CTaHe Ha TpeBHaTa MnolL,.
M3uncneTe brbna Ha CKNOHa KakTo cnefapa:
35 c¢m (nosuiueHue)

= 35 % brbn Ha cKnoHa
100 cm (abnxuHa)

MocTaBAHe U cBanAHe Ha aKyMynaTopHara
6arepua (Bx. dur. G-H)

lMocTaBaAHe Ha akymynaTopHarta 6atepus

3a f1a nocTaBuTe akymynatopHara barepus, oTkoueTe oTae-
NEHWUETO 3a aKyMynaTopHa batepus 1 NoBaAUTHeTe Kanaueto
Ha oTeneHueTo.

MoapaBHeTe HanpaBnABaLYaTa LWMHA Ha akyMynatopHara ba-
TepWs 1 HaNPaBNABALLATA LUKHA HA OTAENEHWUETO.

N3byTaiiTe akymynatopHara batepus B OTAENEHUETO AOKATO
He NPO3BYUM LUpaKaLL 3BYK.

3aTBOpeTE KanaueTo Ha akyMynaTopHOTO OTAENEHUETO U Ce
yBeperTe, ue e (MKCMPaHO NPaBMIHO.

WU3BaxxpaaHe Ha akymynaTopHara 6atepus

W3Bapete akymynatopHara batepus, ako T4 € UaToLLEeHa Uk
6yToH Cton (4) e HatUCHar.

3a LenTa oTKNIoUeTe OTeNeHNeTo 3a batepuaTa 1 NOBAUrHE-
Te Kanauero Mmy.

HatucHete byToHa 3a M3BaxaaHe Ha akymynatopHara bare-
puA 1 u3Ternete batepuaTa.

3aTBOpETe Kanayeto Ha OTeNeHNeTo 3a akyMynaTopHara ba-
TepWs 1 Ce yBEPETE, Ue e NPaBUIHO (IUKCHPaHO.

BkniousaHe U M3KNIOUBaHe Ha ypeaa

BkniouBaHe Ha ypefia

3a [1a BK/toumMTe Kocaukata poboT, HaTUCHETE U 3afipbkKTe
byToHa Bkn/Crapt (14).

WHaukauuaTa 3a akymynatopHa barepus (15), uHaukaumarta
3arpetuka (19) v MHOMKaLKMATA 3a YyNTPA3BYKOBU

ceH3opy (20) murar eaHa cnep apyra v Nokasear npoteca
Ha cTapT1paHe. [TpoLechT Ha cTapTMpaHe Tpae oK. 15 cekyH-
ou. MNpe3 ToBa Bpeme Ce U3BbPLIBAT CUCTEMHHU POBEPKH.
lpouechbT Ha cTapTMpaHe € 3aBbpLUeH, ako MHAMKALMATA 33
akymynatopHa barepus cBeT 1 poboTbT kocauka M3faBa
3BYK.

CraptupaiTe npouec 3a koceHe AutoMow vnv SpotMow.
Ao onuTate fa cTapTMpaTe NpoLec Ha KoCeHe Npeau NpuK-
NOUBaHe Ha NpoLeca Ha CTapTUapHe, poboTbT Kocauka Lie
U3BbPLUM PecTapTUpaHe.

WU3kniouBaHe Ha ypepa

HartucHete byToH Cron (4), 3a ia npemecTvTe pobota Kocau-
Ka B cTeHaban.

13Bapete akymynatopHara batepus ot oTAeneH1eto.
PoboTbT Kocauka ce U3KMoUBa Korato akyMynaTopHata bare-
pUA ce U3BaM UNK ypenbT e bun Ha cTeHaba 3a ok. 25 Mu-
HYTH.

PoboTbT Kocauka NpemM1HaBa Ha CTeHabaK, ako MHIMKaUUATa
3a rpeluka (19) cetHe unu byToHbT CTon e 61N HaTUCHaT.
YpenbT e Ha cTeHabai 3a oK. 25 MUHYTU U CNefl TOBa Ce U3K-
niouBa. CTapTupaiTe NOBTOpPHO poboTa Kocauka, kaTo HaTuc-
HeTe U 3aabpxuTe byToHa Bkn/Crapt (14).

3awwura ot seua

3aluuTara oT aelia MoXe Jia e U3Mof3Ba, 3a [ia Ce NasaAT Xo-
pa ¥ Aia ce rapaHTMpa curypHa ynotpeba. bytoHst Cton mo-
)Xe [1a Ce HaTUCHE MO BCAKO BPEME W NPU aKTUBMPaHa 3allik-
Ta 0T [lela ¥ ypeabT Aa ce cnpe. 3alurara oT fela e Heak-
TUBHA CTaHAAPTHO.

3alyuTara oT aelia e akTMBHa, Korato poboTbT Kocauka e
BK/IOUEH. BbBefeTe 4-uudpeHns Kof 3a NOBTOPHO aKTUBH-
paHe Ha kocaukara pobor, korato

- Kocaukata poboT e BKNioueHa,

— byToHbT CTON € HATUCHAT,

- aKTMMBMpaAHa € rpeLka.

AKTHBHpaHe Ha 3alWuTaTa ot gela

3a ja aKTUBMpaTe 3alLMTaTa OT Aelia, HaTUCHETe 1 3apbXKTe
byToHa SpotMow (3auuTa o1 feua 2) (18) v bytoHa Bkn/
Crapr (3awwta ot feua 4) (14) eqHoBpeMeHHO 3a 3 CeKyH-
Iu.

[Tpo3Byuasat iBa ToHa v LED Ha uHauMKaumMATa 3a 3awyura ot
neua (17) ceeTtBa B UepBeHo.

BbBepgeTe ¢ byToHuTe 3awuTa ot Aeua 1 1o 4 Bawwua 4-und-
peH Koa B pamkuTe Ha 10 cekyHau.

HatucHete bytoHa Cton (4), 3a ia NOTBbPAMTE HacTpoKKaTa.
LED Ha uHauKaumaTa 3a 3aimta ot Aeua (17) mura B 3enexo.
BbBepgeTe ¢ byToHuTe 3awumTa ot Aela 1 1o 4 oTHOBO Bawws
4-undpeH ko B pamkuTe Ha 10 cekyHau.

HatucHete bytoHa Cton (4), 3a ia NOTBbPAMTE HacTpoKKaTa.
LED Ha uHaukauumaTa 3a 3awmra ot feua (17) ceetsa B 3ene-
Ho.

3aluuTara ot jeua e akTuBMpaHa.

AKo ca BbBefIeHH noBeue 0T 4 No3uLMK, NPo3ByyaBart 5 To-
Ha. 3alyuTarTa oT Aelia Toraea He e akTMBMpaHa. BbBegeTte oT-
HOBO KOf1a KaKTO € ONMCaHo.
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Koraro KofibT He Ce BbBefie B paMKuTe Ha 10 CekyHau, 3alu-
TaTa OT [elia He e aKTUBMPaHa. BbBe/eTe 0THOBO Kofja KakTo
€ OMUCaHo.

[leakTHBHpaHe Ha 3aLyuTaTa OT Aela

3a [la leakTMBMparTe 3alljMTara ot ielia, 0TbNoKupaniTe 3alu-
TaTa kato BbBezeTe 4-UMdpeHus Kop,.

HatucHete byToH Cton (4), 3a 1a 3afieiCTBaTe HacTpoKKaTa.
lpo3ByuaBar aBa ToHa.

LED Ha nHauKauuaTa 3a 3aluTa ot aeua (17) ceetv B 3ene-
HO.

HatucHete 1 3aapbxTe byToHa SpotMow (3aluuTta ot

neua 2) (18) v bytoHa Bkn/Crapr (3awwta ot feua 4) (14)
€IHOBPEMEHHO 33 3 CEKYHAM.

LED Ha uHaukaumaTa 3a 3aiumta ot Aeua (17) e yracHan.
3aluuTara ot ela e ieakTMBupaHa.

4-UMPEHNAT Kof, NPOAbMKaBa [1a € BaNUIEH.

MpomsaAHa Ha Kopa

3a/1a NpoOMeHHTE Koaa, 0TDNOKMpPaliTe 3alluTara oT fela, Ka-
TO BbBefeTe 4-Undperus Kop.

HartucHete 6yToH Cron (4), 3a 1a 3aeicTBaTe HaCTpOMKaTa.
[po3ByuyaBar ABa ToHa.

LED Ha uHaukaumaTa 3a 3aiumta ot Aeua (17) ceetv B 3ene-
Ho.

HatucHete 1 3aapbxTe bytoHa AutoMow (3auyuta ot

neua 3) (16) 1 bytoHa Bkn/Crapt (3awmta ot geua 4) (14)
€[JHOBPEMEHHO 33 3 CEKYHAM.

[po3ByuaBar aBa ToHa.

LED Ha uHauKaumaTa 3a 3aiumta ot fieua (17) mura B uepBe-
HO.

BbBegeTe ¢ byToHuTe 3aluTa ot Aela 1 1o 4 0THOBO Baluus
4-undpeH ko B pamkuTe Ha 10 cekyHau.

HatucHete bytoHa Cton (4), 3a ia NOTBbPAMTE HaCcTpoKKaTa.
LED Ha uHaMKaumaTa 3a 3awuta ot fieya (17) mura B 3eneHo.
3alLuTara oT lela e akTuBMpaHa.

BbBeneTe 0THOBO 4-LupeHus kof B pamkuTe Ha 10 cekyH-
an.

HartucHete bytoHa Cton (4), 3a 4a NoTBbPAMTE HACTPOMKaTA.
LED Ha nHauKauuaTa 3a 3awuTa ot aeua (17) ceetv B 3ene-
HO.

3alLuTara oT lela e akTuBMpaHa.

AKo ca BbBeeHu noBeue oT 4 No3uLmMK, Npo3syyasat 5 1o-
Ha. 3alluTarTa OT lela ToraBa He e aKkTMBMpaHa. BoBegeTe 0T1-
HOBO KO/1a KaKTO € OMMCaHo.

Korato KofibT He ce BbBefie B paMKuTe Ha 10 cekyHau, 3allu-
TaTa OT lelia He e aKTMBMpaHa. BbBeseTe 0THOBO Kofia KakTo
€ OMUCaHo.

HacrpoiiBaHe Ha peXXHM Ha KoceHe

AutoMow

AutoMow e CTaHAaPTHUAT PEXUM Ha KoceHe. PoboTbT Ko-
cauka npemMKUHaBa B CnyyaeH WabnoH Bbpxy TpeBHaTa nnoLy
1 KOCH TpeBaTa B PaMKHTe Ha OrpaH1uYeHHsATa AOKaTo He ce
HatucHe CTon byTOHa UNK He ce U3TOLLM aKyMynaTopHara ba-
Tepua.

Craptuparite AutoMow KakTo cnefBa:

Bkntouete kocaukara pobor.
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HatucHete bytoHa AutoMow (16) 3a efHa cekyHaa.
HatucHete bytoHa Bkn/Crapr (14).

PexumbT Ha koceHe AutoMow e akTUBMPaH M POBOTBT 3a KO-
CeHe TbpcK 3a 5 CeKyHAM Tpesa.

[po3ByuaBa TOH 3a CUrHaNM3upaHe, ue e pasno3Hara Tpesa
1 HOXXOBETE 3arnouBart BbPTEHE.

lpouecsT Ha KoceHe cTapTupa.

SmartVision Tbpcy NocTosAHHO 3eneHa Tpesa (npecTaBa npu
XbNTa/yMpsAna Tpesa), 3a 1a pasnosHae TPeBHaTa Naox u or-
paH1ueHuaTa. AKo poboTbT Kocauka 3a 5 cekyHau He OTKpUe
3eNeHa TPeBa, HOXKOBETE CMUPAT U Kocaukara poboT npome-
HA nocokara. AKo OTHOBO C€ pa3rno3Hae TpeBa, NPo3ByyaBaT
5 curHana B paMKkuTe Ha 2 CEKYHAM U PeXxeLLuTe HOXOBE 3a-
nouyBar nak ia ce BbpTAT.

To3u npoLec e Hanmb/IHO aBTOMATHUEH.

SpotMow

SpotMow MoXe Aia ce U3MoN3Ba, ako ca bunu NnpemMecTBeHu
obekTn unu mecta ca bunu nponycHatv npu AutoMow. B
SpotMow pexum ce KocK Ha oK. 2 m’ cnupanoBuaHo obpar-
HO Ha YaCOBHMKa.

SpotMow mo>e [1a ce aKTUBMPA IMPEKTHO CNef, BKMouBaHe
Ha Kocaukata pobop, no Bpeme Ha Unu cnea NpoLec Ha Ko-
ceHe c AutoMow.

CraptupaiTte SpotMow KakTo cnefBa:

Bkntouete kocaukara pobot unu ako AutoMow e akTUBHpaH:
HartucHete byToH Cron (4).

3aHeceTe KocaukaTa poboT 3a pbKkoXBaTKaTa 10 KENaHoTo
MACTO.

HatucHete bytoHa SpotMow (18) 3a eHa cekyHpa.
HatucHete bytoHa Bkn/Crapr (14).

PexumbT Ha koceHe SpotMow e akTUBHpaH.

PoboTbT kocauka M3MuHaBa 10 go 20 cm B npaBa IMHKA U
cnep ToBa CnpanoBuaHO 06paTHO Ha YaCOBHKKa Npe3 Tpe-
Barta.

Korato poboTbT Kocauka e Kocun oK. 2 m?, poboTbT aBTOMa-
TMUHO NpemMu1HaBa B pexxum AutoMow.

Perynupane Ha BUCOUHHATa Ha KoceHe (BX.
¢ur. F)

» ApanTtupaiTe BUCOUMHATA Ha KOCEHE Camo aKo Kocaukara
poboT e uaknioueHa unu bytonbT CTon (4) e HaTUCHAT U
ypenbT ce Hamupa B CTeHADal pexum.

» HactpoiTe BUCOUMHATA Ha KOCEHE C MHAYKLMOHHUSA pery-
natop 3a BucounHa (5) gokaro kocaukara pobor e Ha 3e-
MATA.

BucounHaTa Ha KoceHe Moxe [la ce HacTporBa mexay 20 1

60 mm.

KoceTe TpeBaTa B HauanoTo Ha Ce30Ha UK KOrato Tpeeata e

Haz 80 mm ¢ 0bukHOBeHa kocauka. KoceTte TpeBaTa TonkoBa

UecTo, KONMKOTO € HY»HO Ha 20 mm CTbNKK JOKaTO TpeBata

He cTaHe 80 mm.

Kocerte TpeBara npe3 MbpBuTe CEAMULM C Kocaukata pobor,

[NIOKaTO TPEBATa JOCTUIHE XKenaHara BUCOUMHa.

lpu ABa NpoLeca Ha KOCeHe Ha ceMULA PAAKO Ce KOCAT Mo-

Beue o1 10 mm Ha eaiMH NPOLIEC HA KOCEHE.

3a 3/paBa TpeBa TpAbBa BUCOUMHATA Aa e 0Kono 40 mm.
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Cpe30Be Ha TpeBara ot Hag 20 mm WK MoKpara TpeBa CKb-
cABaT paboTaTa Ha akymynatopHarta batepus 1 TpeBata He
MOXe f1a NoeMa Mbiua.

CodryepHa aktyanusauus (Bx. pur. K)

3a cohtyepHa akTyanusaums ce Hyxaaete ot USB cTuk (FAT
32 hopmatupaH).
AKo € HannuHa HoBa BepcuA Ha coiTyepa, Lie A 0TKpHeTe B
WHTepHeT Ha cTpaHuuarta https://www.bosch-diy.com/
visimow18v. 3apenete cothtyepHus daitn Ha USB cTuka.
lpu ToBa Ce yBepeTe, Ue UMEeTO Ha haiina ce npuema bes
npomsHa. Bopxy USB cTKa MOXe [ia Ce CbXxpaHABa caMo
codTyepHUAT dhaiin. Tol He BKBa Aa e B OTAENHA Nanka.
T PY[E YBepeTe ce, ue akymynatopHata batepus e
[0CTaTbUHO 3apefieHa 3a akTyanusaumaTa. 3a
] LienTa U3nonaBaiTe MHAMKATOPa 3a CbCTOsHME-
L TO Ha 3ape/aHe Ha akyMynatopHata barepus
WNY CTapTMpaiTe Kocaukara poboT v npoBepe-
Te fianu MHAMKaUWATA 3a akyMmynaTopHara barepus (15) cee-
W B 3€MEHO.
lMocTaBeTe akymynaropHarta batepus B kocaukata pobor.
OTcTpaHeTe BUHTOBETE Ha Karnaka Ha USB (8) ot kanaka Ha
nopta 3a USB (6) v cBanete kanaka Ha nopta 3a USB (6).
BkntoueTe kocaukara poboT 1 “3uaKaiTe JOKaTo NpoLechT
Ha cTapTMpaHe NPUKNoUM.
MbxHete USB cTuka B USB unTepdeiica (7). Mpo3syuasat
UeTMPHM TOHA M MHAMKALMATA 38 aKyMynaTopHa barepus (15),
WHOMKaumATA 3a rpeluky (19) v MHaMKauKMATa 33 YNTPasByKO-
BM ceH3opH (20) mMuraT okato ce M3BbpLUBA aKTyanuaupa-
He.
AKO aKTyanu3upaHeTo e NPUKNOUKNO, NPO3BYYaBa NPOAb/-
XMTENEH TOH M MHAWKaLMATA 33 akyMynaTopHa batepus (15)
CBETBA B 3€/1EHO.
Otctpanete USB cTvka ot USB nopra (7), nocraseTe Kanaka
Ha nopra 3a USB (6) obpatHo, 3akpeneTe ¢ BuHTOBETE (8) U
3arerHete fobpe.

UHdopmanma ¢ NpoayKTOBH fAaHHH
cbrnacHo Pernament (EC)
2023/2854

okanHo 3anameTeHnTe LlaHHW MOrarT Aa Ce CBaNAT KakTo
cneqBa B .txt dain ot kocaukara pobot. 3a LenTa ce Hyxaa-
ete o1 FAT32 chopmatupaH USB cTuk 2.0 ¢ MuH. 20 MB msc-
T0.

YBepere ce, ue akymynaropHara batepusa e 40CTaTbuHoO 3a-
pefieHa 3a akTyanu3auuaTa. 3a Lenta u3non3eanTe MHAMKA-
TOpa 3a CbCTOAHMETO Ha 3apexzaHe Ha akyMynaTopHara ba-
TePUA UNK CTapTUPaiTe Kocaukara poboT 1 npoBepeTe Aanu

WHAMKaLMATA 3a akymynatopHarta batepus (15) cev B 3e-

NeHo.

locTaBeTe akymynatopHara batepus B Kocaukara pobor.

OT1cTpaHeTe BUHTOBETE Ha Kanaka Ha USB (8) ot kanaka Ha

noprta 3a USB (6) 1 ceaneTe kanaka Ha nopta 3a USB (6).

Bkntouete kocaukara poboT M U3uakalTe OKaTo NPOLEeChT

Ha cTapTMpaHe NPUKMIoUM.

MbxHete USB ctuka B USB uHTepdeiica (7). daitnosete ce

cBanAr. 1o Bpeme Ha U3TErNAHETO Kocaukara poboT u3aasa

3BYK M MHOMKaLMATA 33 akymynaTopHa batepus (15), uHau-

KauuATa 3a rpetuka (19) v uHaMKaumaTa 3a ynTpassykoBu

ceH3opy (20) murart B 3eneHo.

Korato U3TernsiHeTo npu1koum, kocaukara pobot u3gasa

3BYK M MHOMKaLMATA 3a akymynaTopHa batepus (15), uHau-

KauuaTa 3a rpeluka (19) v MHaMKaLMATA 33 YNTPa3ByKOBH

ceHsopy (20) ceeTAT B 3eneHo.

Korato 3TernsaHeTo e HeycnelHo, Kocaukata poboT uafasa

3BYK M MHOMKALMATA 32 aKymynatopHa barepus (15), uHau-

KauuaTa 3a rpetuxa (19) v MHaMKaLmMATa 3a yNTPa3ByKOBH

cen3opu (20) cBeTaT B uepBeHo.

Otctpanete USB cTvka ot USB nopra (7), nocraBseTe Kanaka

Ha nopra 3a USB (6) obpatHo, 3akpeneTe ¢ BuHTOBETE (8) U

3arerHete f0bpe.

IMbxHete USB cTMKa B KOMNIOTbP W 0TBOpeTe .txt chaina ¢

nozxoAsALLa nporpama.

CnepnHuTe TUMOBE fIaHHH ce cBanAT Ha USB cTuk Kato .txt

hannose:

- ERR_LOG (1kB)

- PUK(1kB)

- 0SS (<3MB)

®ainbt ERR_LOG cbabpxa:

- nocneaxuTe 20 cbobleHusa 3a rpeliika (3anouBanku ot
Hali-HoBHTE)

- BpeMme Ha paboTa (ypembT e BKoueH)

- BpeMme Ha xof Ha ypepa (ypeabT e B AutoMow vnu
SpotMow)

- BpeMme Ha xof} Ha HoxoBeTe (ypes ¢ paboTeln HoXoBe B
AutoMow 1n1 SpotMow)

®aiinbt PUK chabpxa:

- PUK Kkop (Hy»eH 3a HynupaHe Ha Kofja 3a 3alliuTa oT fiela
OT KnMeHTCKarTa cnyxba Ha Bosch)

- CohTyepHa Bepcusa Ha ypena

- CochTyepHa Bepcus Ha kameparta

®aiinbt 0SS chabpxa:

- JTMueH3HH TeKCTOBE W 3abenexKu 3a aBTOpCKUTE NpaBa
Ha cohTyepa c 0TBOPEH Kof

BX. [1paBHH YKa3aHUA U NIULLEH3M 3a NOBEUE UH(OPMALIUA.

[onbaHuTenHa MHAOPMaLMA 3a KOfIa 3a TPELLKH LLe OTKpHe-

Te Ha https://www.bosch-diy.com/visimow18v.
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TbpceHe Ha noBpeay

OHnaiiH noaapbXKa

BuHarv npoBepsBaiiTe Aanu 30HaTa e CUrypHa, npeau Aa
CcTapTupare HaHOBO Kocaukara.

Cumntom

Kocaukara octaBa B
rpajuHara v He MoXe
[a ce npemect
(AutoMow vnu
SpotMow)

Bb3MoXXHa npuuMHa
3anyLwBaHe
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Momouwy

OTCTpaHeTe akyMynatopHata batepus 1 npoBepeTe 0N-
HaTa CTpaHa Ha kocaukarta pobot. OTcTpaHeTe 3aMbpcs-
BaHuATa. [1p1 TOBa HOCETE NPE/NasH1 PbKaBHLM.

TpeBarta e TBbpfe BUCOKA

Kocerte TpeBata ¢ 06MKHOBEHa KOCAuKa KOMKOTO Ce MOXe
no-kbca. Cnep ToBa M3non3gaiTe kocaukara pobort.

TexKku ycnoBua 3a KoceHe

[MoppaBHeTe rpafuHata, OTCTPAHETE yNKUTe U Bb3BULLE-
HWATA, afjanTUPaNTe OrpaHUueHuATa.

Kocaukara He Tpbrea,
He 3anouBa KOCEHETO
unv cnupa (AutoMow
un1 SpotMow)

CeH30pbT 3a NOBAMraHe € akTUBUpPaH

MpoBepeTe 3emaATa noj kocaukara poboT v oTcTpaHeTe
JynKarta Unu BbasuileHueto. OTCTpaHeTe akyMynatopHa-
Ta barepua 1 NPOBEPETE HanpaBNABALLOTO KONENo 3a 3a-
MbpcABaHUA. [Py ToBa HOCeTe NPeanasHk PhKasuLy.

AkymynatopHata barepus He e npasunHa
nocTaBeHa

YBepeTe ce, ue akymynatopHara batepus e noctaBeHa
MPaBMIHO.

AkymynatopHata batepus He e 3apefieHa

3apepete akymynatopHara barepus.

3anylwBaHe

OtcTpaHeTe akymynatopHara barepus u nposepere fon-
HaTa CTpaHa Ha Kocaukata pobot. OTCTpaHeTe 3aMbpcs-
BaHWATa. [Py TOBa HOCETE BUHATM NPENasHH PbKaBHLN.

SmartVision He MOXe 1a pa3nosHae Tpesa

MoctaBeTe Kocaukara poboT Ha IPYro MACTO BbPXY TPEB-
HaTa nnoy. CTapTupaiTe OTHOBO PEXUM Ha KOCEHE.

TpeBarta e U3cbxHana

HamokpeTe 3acerHatute MecTa. He KoceTe 3acerHarure
mecTa ¢ SpotMow.

TpeBarta e TBbpfie BUCOKA

Kocete TpeBarta c 0bMKHOBEHa Kocauka KONKOTO ce MoXe
no-kbca. Cnep, T0Ba U3non3panTe Kocaukara p060T.

AkymynaTopHara barepus nospegeHa

M3non3gaiTe apyra akymynatopHa barepus.

ByToH Bkn/CTapt aedekTeH

CBbpxeTe C KNMEHTCKUA CepBU3 Ha Bosch.

Kocaukara Hanycka
30HaTa 3a KoCeHe

HenpasunHu orpaHuueHmna

YBeperTe ce, ue orpaHUUeHKATa OTFOBAPAT Ha ONKUCAHUATA
B PbKOBOACTBATA. M3nonsBaiite BPEMEHHU OrpaHUYEeHUA
[0KaTo HeNnpaBWNHUTE OrpaHUYEHUA He Ce afanTupar.

YNTpa3ByKOBHTE CEH30PH Ca A€aKTUBUPAHH

AKTUBMpaNTe yNTpa3ByKoBMUTe CeH30pK. Kocaukara e
NpoeKTUPaHa 3a TOBa, YNTPa3BYKOBUTE CEH30PH [ia ca
AKTUBMPAHH.

HaknoH Ha pbba 1 0TBb/] OrPaHUUEHKETO

MHcTanupaiite BepTMKaNHO OrpaH1ueHue, KoeTo e nNo-Bu-
COKO OT 6 cm.
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Cumntom Bb3MoXXHa npuuMHa

Momouwy

Kocaukara npemuHa- Kocaukara Tbpcu cbe SmartVision tpesan  Hopmanto nosefeHue. Bx. 3a Lenta(ex. ,HactpoisaHe
Ba 10 TPEBATa, HO HO-  MPOLIECHT Ha ThPCEHE (BPEMETpaeHe: Makc. Ha PexuM Ha koceHe®, CTpaHuua 265).

KOBETE He Ce [IBUXKAT 5 CeKyH/M) OLLe He € 3aBbpLun

Kocaukara Bubpupa  PexellnTe HoXoBe ca NoBpeaeHH

OTCTpaHeTe akymynatopHata batepus U CMeHeTe pexe-
LLMTE HOXOBE W BUHTOBETE. [1pH TOBA HOCETE NPEANa3HU
pbKaBULM. BUHArM CMeHslTe M TpUTE PeXeLLy Hoxa 1
BWHTA eJHOBPEMEHHO.

'pelweH bpoi HOXOBe 3aKpeneHu

3akpeneTe camo 3 pexeln Hoxa. OTCTPaHEeTe U3NMLLIHK-
Te HoXoBe. [1p1 TOBa HOCETE NPeanasHi PbKaBuLK.

[peLwHn HoXOBE Ce M3non3ear

M3non3gaite camo VISIMOW18V Hoxose.

BuHTOBETE Ha HOXOBETE Ca Xnabasu

CmeHerte BuHTOBETE. [1pH TOBa HOCETE NPEeanasHu pbKa-
BULN.

Kocaukara octaBA He- PexelluTe HOXOBE Ca TbN1 UK NOBPEAEHN

PaBHOMEPHO OKOCEHa
TPEeBa/noLLo KauecTso
Ha KOCeHeTo

OtcTpaHeTe akymynatopHata 6atepua 1 CMeHeTe pexe-
LMTE HOXOBE M BUHTOBETE. [1pK TOBa HOCETE NpeanasHu
PbKaBHLW. BUHATM CMEHATE U TPUTE PEXELLW HOXA W
BMHTA €IHOBPEMEHHO.

(4 Ah =100 m?
5 Ah =200 m’)

BucounHara Ha psizaHe e HaCcTpoeHa TBbp-
[ie HACKa MNK TpeBaTa € TBbpAe BUCOKa

YBenuueTe BUCOUMHATA Ha PA3aHe, Taka ue fia ce oTpexar
20 mm TpeBa Unu KoceTe TpeBaTa ¢ 06MKHOBEHa Kocau-
Ka.

BuHTOBETE Ha MOCTaBKaTa 3a HOXOBe Ca 3a-
MbpCEeHWU U BNOLLaBaT POTalluATa Ha NOCTaB-

KaTa 3a HOXOBE

OTcTpaHeTe akymynatopHara batepus u nposeperte Aon-
HaTa CTpaHa Ha kocaukata pobot. OTcTpaHeTe 3aMbpcs-
BaHuATA. [p1 TOBa HOCETE NPeanasHu PbKaBuLK.

TpeBHata nnowy e TBbpAe ronama

ObbpHeTe BHUMaHKe Ha NPenopbUMTENHKA pasMep Ha

TpeBaTa B TEXHUUECKHTE AaHHW. AKO KOCauKaTa He MoXe

[1a OKOCH C MbNEH 3aps/ Ha akyMynatopHara batepus us-

nara TpeBHa nnoL,

- afianTupanTe orpaHUUEHNATA U HaNPaBeTe HAKONMKO
10-ManKkn 30HK Un

- 3apeqete akymynaropHara barepua 1 0THOBO KoceTe
TpeBHara nnouj.

Bpemerto Hapabota  BucounHarta Ha pA3aHe e HacTpoeHa TBbp-
Ha aKymMynaTopHata  [ie HUCKa UNK1 TpeBarta e TBbpfe BUCOKa

6aTepMﬂ He e 0CTa-

YBenuueTe BUCOUMHATA Ha PA3aHe, Taka ue fla Ce oTpexar
20 mm TpeBa Unu KoceTe TpeBaTa C 0OMKHOBEHa Kocau-
Ka.

Tb4HO 32 €/IUH NPOLEC Tpepata e BnaxkHa UNM MOKpa
Ha KOCeHe

N3uakaiiTe 4oKaTo TpeBara U3CbxHe. Taka OCBEH TOBa Lie
nonyunTe nNo-Aobbp KpaeH pe3ynTatu v Lie usberHete
NOBpPE/IM No Tpesara.

TpeBata e nibTHa

YBenuuete BUCOUMHATA HA PA3aHE M KOCETE N0-UecTo.

AkymynaTopHara b6atepus He e Hamb/HO 3a-

peneHa

3apefeTe akymynaropHara barepus.

TpeBHata nnoty e TBbpAe ronAama

ObbpHeTe BHUMaHKe Ha NPenopbUUTENHUA pasMep Ha

TpeBaTa B TEXHUUECKHTE AaHHW. AKO KOCauKaTa He MoXe

[1a OKOCH C MbNEH 3apsA/ Ha akyMynatopHara batepus us-

nara TpeBHa nnoL,

- afianTupainTe orpaHUUEHNATA U HaNPaBeTe HAKONKO
10-ManKk1 30HW UK

- 3apefeTe akymMynaropHara batepus u 0THOBO KoceTe
TpeBHara nnouy.

Kobntuat LED Bbpxy  AKO NpuUuMHaTa He e U3BECTHa, MOXe Aa
1Ma HAKONKO Bb3MOXXHM MPUYKHK, HAnp.:
Kocaukara pobort e brna noeaurHara 3a no- A 1 HoceTe NpefnasHy PbkaBULM 3apajy HOXOBETe.

WHOMKAUMATA 33
rpeuika (19) ceetn

MpoBepeTe oKonHaTta cpeaa 3a npeuku. OTcTpaHeTe aky-
mynatopHara batepus. lpoBepeTe kocaukara 3a nospe-

Beue 0T 10 cekyHau, kocaukara pobot ce e octaBeTe OTHOBO akymynatopHara batepus. Ctaptu-
Hamupana 3a no-gbiro BPeMe B HAaKMOHEHa PaiTe HaHOBO PEXKMa Ha KOCEHE BbpXy 3eeHa TpeBa.
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CumnTom Bb3MoXXHa npuuMHa Momouwy
nosnuma, kocaukata pobot e HaobpatHo,
SmartVision He e MOrbn Aa pa3no3Hae 3e-
NeHa TpeBa.
UepseHuaT LED Bbp-  CeH3opHa rpetuka M3Banete akymynaropHata barepus 1 A cnoxere nak.
Xy MHOMKALMATA 33 CrapTupaiiTe HaHOBO NPOLIECa HA KOCEHE.
rpetka (19) ceetn

Ako rpeLLKaTa ce NosiBU 0THOBO, CBbPXKETE Ce C KNUEHTC-
Kus cepeu3 Ha Bosch.

I'peLuka Ha MOTOpa (MOTOP Ha HOXoBETE W/

WMV 3afIBUXKBALL, MOTOP)

N3BageTe akymynatopHara batepus. lposepeTe nocTas-
KaTa 3a HOXO0Be W 33iHWTe Konena 3a 3amMbpcsBaus. OT-
CTpaHeTe 3aMbpcABaHMATa. lpu ToBa HOCETE NPeanasHu
PbKaBHLN.

YBenuueTe BUCOUMHATA Ha PA3aHE, TakKa ue fja ce oTpexar
20 mm TpeBa UnK1 KoceTe TpeBata ¢ 00MKHOBEHa Kocau-
Ka.

CTapTupalite HaHOBO MpoLieca Ha KOCeHe.

AKo rpeLuKata ce nosiBu 0THOBO, CBbPXKETE Ce C KITUEHTC-
KuA cepBu3 Ha Bosch.

Onepaum1oHHa cucTema

W3Bapete akymynatopHara batepus v A CNoxeTe nak.
CrapT1paiTe HaHOBO NPOLIECA Ha KOCEHE.

AKo rpeluKata ce nosiBu 0THOBO, CBbPXKETE Ce C KITUEHTC-
Kus cepeu3 Ha Bosch.

Kobntuat LED Ha uH-
[QMKaLWA 3a yNTpasBy-
KoBHTe ceHaopH (20)
Mura

[peLuka B KOMyHMUKaLMATA C KamepaTta

VISIMOW 18V mo3e Aa ce “3non3ea camo npu AHEBHA
CBETNIMHA.

13BageTe akymynatopHara batepus 1 A CoXeTe nax.
CrapTupaiite HaHOBO MPOLEca Ha KOCEHE.

Ako rpetuKaTa ce NosiBu 0THOBO, CBbPXKETE Ce C KNMEHTC-
Kus cepeu3 Ha Bosch.

YepseHuat LED Ha
akymynaropHara
uHankauua (15) mura

Temneparypa Ha akymynatopHara batepus

HeobuuanHa

OcTaBeTe Kocaukarta Aa ce OXnaau. CTapTVI paI;ITe HaHOBO
npoteca Ha KoCeHe.

AKo rpeLuKaTa ce nosiBU OTHOBO, CBbPXKETE Ce C KITUEHTC-
KiA cepau3 Ha Bosch.

YepseHuat LED Ha
aKymynaropHara
uHankauua (15) mu-
ra, a uepBeHuAaT LED
Ha MHAMKaLMATa 3a
rpewku (19) ceeTv

peLuka Ha enekTpuueckara uact

M3Banete akymynaropHata batepus 1 A CNoXxeTe nak.
CrapTupaiiTe HaHOBO NPOLIEca Ha KOCEHE.

AKo rpeLuKata ce nosiBu 0THOBO, CBbPXKETE Ce C KITMEHTC-
KA cepBu3 Ha Bosch.

Yepsenute LED Ha
BCMUKM MHAMKALMM
(15), (19), (20) mu-
rat

Mpu codTyepHa akTyanusauus:
AkTyanusaumaTa e HeycnewHa

lpoBepeTe fanu UMeTO Ha daitna Bbpxy USB cTika cbB-
naja c MMeTo Ha chaitna Ha yebcanTa. Bbpxy USB cTuka
MOXE fia Ce CbXpaHsBa camo codpTyepHUAT dan. Cody-
epbT He b1Ba ia Ce CbXpaHsBa B OTAENHA Nanka.

Kop Ha obe3onacsiBa-
HETO cpellly Aeua

KonbT be 3abpaseH

Csanere PUK(Bx. ,MHopmauus ¢ NpoayKTOBM AaHHH
cbrnacHo Pernament (EC) 2023/2854", CtpaHuua 266)
1 Ce CBbpXKeTe C KNUEHTCKUsA cepau3 Ha Bosch. Mogrot-
Bete cBos PUK.
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Mopapbxka U cepBU3

Mopapbxka

» OtcTpaHABaiiTe Npeay BCAKA NOAAPbKKA H NOYKCTBA-
He, KaKTO ¥ 10 BpeMe Ha TPAHCMOPT U CbXPaHeHHe aKy-
MynatopHata 6atepus ot rpaguHckus ypes. Uma
0MacHOCT OT HapaHABaHe, ako konueTo 3a Bkn/Crapt
ce 3aieicTBa HEBOMHO.

» 3a curypHa M npaBunHa pabora BUHaru nogabpxanre
rpagUHCKKUA Ypes YuCT.

» OTBpeMe Ha BpeMe H36bpcBaiiTe yNTPa3ByKOBUTE
ceH3opu ¥ SmartVision kamepara ¢ BnaXxHa Kbpna,
Tbil KaTO NPaxXbT MOXKe A Bb3AeHCTBA 3ne Ha NPOAYK-
TOBHTE XapaKTePUCTHKH.

» BuHaru HoceTe NpeAnasHH PbKaBHLM, aKO Ce fieHCTBa
unu pabotyn B 06NacTTa Ha 0CTPUTE HOXKOBe.

» [MouncTBalTe BbHLUHATA CTPaHa Ha rPAMHCKHUA Ypes oc-
HOBHO C MeKa UeTKa, Kbprna v rpaMHCKn Mapkyu. He us-
non3Baiite pa3TBOPUTENH UNK NONUPALLY CPEACTBA.

» Hukora He notanaiTe rpafMHCKUA ypea BbB BoAa.

» He nocraesiite Apyru npeAMeTH BbpXY rpafUHCKUA
ypea.

3aBbpTeTe rpaAMHCKKA YPer C AoNHaTa CTpaHa Harope v no-

UKCTBaMTE PELOBHO 30HATa Ha HOXXOBETE M KONENLETO 3a yn-

paBneHue. 3nonaBalite TBbp/A UYeTKA U FPaIMHCKK MapKyY,

3a [1a OTCTpaHsBaTe 3APaBO CNeNHaN1Te Ce NapyeHLa TpeBa.

HoxoBeTe ce BbpTAT B ABETE MOCOKHK. Kocaukata CMeHA 1o-

coKata npu cTapTupaHe.

» 3apabbae rapaHTMpaHo be3onacHo paboTHO CbeToAHME
Ha rpafiMHCKMA MHCTPYMEHT, Ce YBepABaiTe, ue BCUUKK
raiku, WHUgTOBE U BUHTOBE Ca 3aTerHary.

» [poBepABaiTe rpafuHCKUA eNeKTPOMHCTPYMEHT PEaOB-
HO 1 C OrNe[ 3anasBaHe Ha CUrypHoCTTa Bu 3ameHsiiTe
M3HOCEHU W NOBPEEHH AETANNN.

» W3nonsBaiTe caMmo OPUTMHANHM PE3EPBHM YaCTH, MPOU3-
BOACTBO Ha bolw.

» [pyn HeobX0ANUMOCT OT CMAHA 3aMeHsITE HOXOBETE U
BWHTOBETE B KOMMNEKT.

He moauduuupaiite ypepa. Heotopusupanu mogudmka-

LiMK MoraT ia HapyLuaT be3onacHocTTa Ha MPoAYyKTa U aa no-

BMLLAT ONACHOCTTA OT HapaHsBaHe.

T'puxa 3a akymynaTopHara barepus

3a f1a ce rapaHTpa ONTUMarHoO U3MoN3BaHe Ha akyMynarop-

Hata batepus, cnasBanTe ClefHNUTe YKka3aH!A U MEPKH:

- [NpeanassaiTe akymynatopHara batepus ot Bnara 1 Bofa.

~ CbXpaHnBaWTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA M aKyMynaTopHaTa
barepua camo B TemnepartypHata obnact ot -20 °C o
50 °C. He ocTaBsiiTe akymynatopHata barepusa Hanp.
npes AToTO B aBTOMObMNa.

- CbxpaHsiBaliTe akyMynaTopHarta batepus oTAeNHo U He B
TPafiMHCKHA ypen.

- He ocrtaBsitTe akymynatopHara batepus nog npska cibH-
ueBa CBeTNMHA.

- OnTMManHara Temneparypa 3a CbxpaHeHue Ha akymyna-
TOpHaTa batepus Bb3nu3a Ha 5 °C.

- OT Bpeme Ha BpeMe NoUMCTBaNTE BEHTUNALMOHHHUTE OTBO-
pW Ha akymynaTopHara batepus ¢ Meka UucTa 1 cyxa uer-
Ka.

CblLeCTBEHO CbKpaTeHO Bpeme 3a paboTa cnef 3apexaaHe

noKasBa, ue akymynaropHara barepus e uaxabeHa 1 Tpabsa

na bbjie 3aMeHeHa.

CbxpaHeHue

» CbxpaHaBaiiTe rpafUHCKUA YPe Ha CUTYPHO, CYX0
MACTO U3BbH 06cera Ha feua.

» Kocaukata e rotoBa 3a pabota npu Temneparypa Mexay
5°C 1 45 °C. CbxpaHsiBailTe KocaukaTa npes 3uMHHs ce-
30H, KOraTo TemnepatypuTe ca TpaiHo nog 5 °C, Ha He-
[OCTbIHO 3a [leld, CUIyPHO M CYXO MACTO.

» He nocraBaiTe Apyry npeaMeTy Bbpxy Kocaukara.

CbxpaHsBaiiTe BbpXy paBHa MOBbPXHOCT, KaT0 BCHUKKM Kone-

naTpabBa fla ca B KOHTAKT CbC 3eMATa, 3a fa ce U3berHe usx-

Ny3BaHe UNW NaflaHe Ha NPoAyKTa.

» W3nonsBaitte opuUriHanHara onakoBka, ako LLie TpaHCnop-
t1parte VISIMOW18V Ha no-gbnrv pasctoanus. OTcTpaHe-
Te aKyMynatopHata barepus.

KnueHtcka cnyx6a  KOHCYNTauua 0THOCHO
ynotpebara

Bbnrapus

Ten.: +359(0)700 13667

JTMHKBT KbM HalLMTe CEePBM3HM AAPECH U FaPaHLIMOHHHU YCNo-
BMA LLIe OTKPMETe Ha NocneHaTta CTpaHuLa.

Mons, npu BbNpOCH 1 NpK NOPbUBaHe Ha pPe3epBHU YacTy
BMHaru nocousaiTe 10-LuhpeHns KaTanoxeH HOMep, U3nu-
CaH Ha Tabenkara Ha ypesa.

BpakyBane

EneKTpoMHCTpyMeHTHTe, akyMynaTopHuTe batepun u jomba-
HWTENHWTE NpUcnocobneHun Tpsbea Aa bbaar npesaBaHu 3a
0MON30TBOPABAHE Ha CbAbPXKALLMTE CE B TAX CYPOBUHMU.
He 13xBbpnAiTe eNekTPOMHCTPYMEHTH 1 aKy-
MYNaTopHU UNK 0BUKHOBEHM DaTepuu Npu bu-
TOBUTE OTNaabLu!

Camo 3a cTpaHu oT EC:

EnexTprueckute n eneKTPOHHK YPeau Unu U3non3saHuTe
aKyMynaTopHu/0bUKHOBEHM baTepnu, KOUTO Beue He Morat
[N1a ce u3nonaear, TpAbsa aa ce cbbupar pasnento v aa ce
U3XBbPNAT N0 eKONOrMUHOChoOPa3eH HauuH. Manonagaiite
0003HaueHuTE CUCTEMM 3a CbbUpaHe. [PeLHOTO U3XBbPNA-
He MOXe [1a e BPEHO 3a OKONHaTa Cpefia 1 3a 30paBeTo no-
pafiy Bb3MOXXHO CbAbPKALLMTE Ce ONacHM BELLECTBa.
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